
08/19/2000 

JAKNIŪNIENĖ, Emilija 
Lithuania Documentation Project 
Lithuanian 
RG-50.473*0070 
 
 
In this interview, Emilija Jakniūnienė (maiden name Karlonaitė), born on October 26, 1923, 
resident of Ylakiai, describes the events that occurred in Ylakiai in the first few weeks after the 
start of the war. She provides witness testimony of the rounding up of Jewish males into the 
synagogue, describes how she brought food to the home of a Jewish family, and recounts what 
happened on the day when all of the Jews of Ylakiai were rounded up and taken to be killed. She 
provides the names of a few local Lithuanian perpetrators, including the name of the man who 
cut off the beard of the rabbi. She touches on the looting of Jewish goods and maintains that 
Lithuanians were the primary perpetrators of the crimes. She also relates how she participated in 
helping to rescue and hide a young Jewish girl who had been in the Kaunas (Kovno) ghetto.  
 
 

Box 1, Tape 1 
 
 
[01:] 00:45:04 – [01:] 09:06:14 
00:00 – 09:20 
 
She introduces herself: Emilija Jakniūnienė, maiden name Emilija Karlonaitė, born on October 
26, 1923 in Brooklyn, New York, USA; says that her family returned to Lithuania in 1933 and 
moved to Ylakaičių village in Ylakiai (city in the Skuodas region in northeastern Lithuania); 
recalls that there were many Jewish shops in Ylakiai which she would frequent; explains that a 
relative asked her to come from the village to Ylakiai daily to feed his piglets because he 
relocated to Kartena; talks about the start of the war on 22 June 1941, with the arrival of the 
Germans; explains that the Jews were rounded up into the synagogue in Ylakiai three days after 
the start of the war; shows the former location of the synagogue (now a relatively busy road); 
[camera pans to show the road] she explains that only Jewish men were rounded up into the 
synagogue where they were held for three weeks; adds that the women and children remained in 
their homes; describes the posted notes and warnings against helping the Jews; mentions that 
several people brought food to the Jewish men in the synagogue and that she brought food to the 
homes of Jewish women and children; explains that there was no one standing guard in front of 
the Jewish homes but it was understood that the women should not leave their homes; begins 
talking about the killing of the Jews; [becomes emotional] she says that one evening she saw 
how the Jewish women and children were driven out of their homes and placed in a line; recalls 
that they were taken by armed men, some in uniform, some Germans, but mostly local 
Lithuanians; names one of the perpetrators: Narvilas; says that the Jewish women were taken 
along Skuodo street to the synagogue [car drives past; the interview is paused]. 
 
[01:] 09:06:15 – [01:] 17:25:00 
09:21 – 17:59 
 

http://collections.ushmm.org 
Contact reference@ushmm.org for further information about this collection

 
This is a verbatim transcript of spoken word. It is not the primary source, and it has not been checked for spelling or accuracy. 



08/19/2000 

She alleges that the men who rounded up the victims were primarily from the villages; states that 
the men from the city largely did not participate because they were friends with the local Jews; 
[car drives past; interview is paused] she explains that the men who rounded up the Jews called 
themselves “partisans”; adds that they had taken over the administration of Ylakiai before the 
Germans arrived; recalls that she saw several Germans on bicycles three weeks after the start of 
the war and that this group of Germans shouted the word “Verfluchten” (German for “cursed” or 
“damned”); repeats that there were no Germans in Ylakiai for the first three weeks after the start 
of the war; clarifies that everything was perpetrated by local Lithuanians; asserts that the 
Lithuanians rounded up the Jews into the synagogue three days after the start of the war; talks 
about how the partisans shot at the Russians as they retreated and that they rounded up the Jews 
in the synagogue; mentions the name of a Jewish man who was among those rounded up: 
Šimkis; states that the Jews were held in the synagogue for a period of three weeks until they 
were all killed [a dog barks continously]; she talks about the time when she brought butter to the 
home of the Saja family, with whom she was well acquainted; explains that she gave the butter 
to Mrs. Sajienė [car drives past; cut to new scene; dog barking]; resumed description of how 
she gave the butter to Mrs. Sajienė who thanked her for it with tears in her eyes [dog barking; 
the sound of geese; off screen conversation]. 
 
[01:] 17:25:01 – [01:] 24:30:15 
18:00 – 25:23 
 
She explains that the Jewish women and children were rounded up and put into the synagogue 
together with the men who had already been held there for three weeks; states that the synagogue 
was large; admits that she did not see how everyone was held inside the synagogue; states that on 
this day Germans arrived with cameras to film the proceedings; describes how the Jews were 
taken out of the synagogue; says that Mikas Gliaubertas cut off the rabbi’s beard; admits that 
she does not remember the name of the rabbi [car drives past]; describes how the rabbi was 
placed on an elevated box and then his beard was cut off with scissors; states that the Germans 
were filming all of this and that they were satisfied with the proceedings; adds that she was 
watching this with a group of city residents; explains that the Jews were taken out of the 
synagogue and were organized into lines of three or four; [shows where the victims were 
standing; camera moves to show the former location of the synagogue, now a street] she says 
that the Jews were taken in groups [becomes emotional]; resumes to say that she heard the 
gunshots after she had walked outside of the city; explains that the men were taken to the killing 
site first and then the women, but adds that she did not see this and only heard about it; states 
that the killings went on for a long time [car drives past; off screen conversation]; attempts to 
estimate the distance between the killing site and her home; reports that after some time she no 
longer heard the gunshots; adds that the residents of the city later talked about how the Jewish 
women cried and screamed as they were being taken to the killing site and also at the killing site 
[begins weeping, becomes distraught]. 
 
[01:] 24:30:16 – [01:] 33:35:22 
25:24 – 34:51 
 
She explains that she was told that the Jewish doctor named Josalovičius was not rounded up 
with the other men in synagogue because he continued to serve as the town doctor; says that he 
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would treat the partisans; [car drives past] she states that Josalovičius was taken to the killing 
site after the Jewish men had been killed; reports that he asked the killers to be merciful and to 
kill him quickly; goes on to say that the killing of the female Jewish victims continued early the 
next morning because it had not been finished the night before [car drives past]; says that she 
heard that the perpetrators were drunk; states that she did not notice if the men who were 
rounding up the victims were drunk; asserts that she saw several Germans in uniform when the 
victims were rounded up; estimates that there were four or five Germans present; asserts that the 
Jews were not beaten and that they walked calmly as they were taken to the killing site; describes 
herself as grieved that the Jews did not resist; says that they walked like sheep; [she cries; car 
drives past; people walk by] she mentions that the Jews did not talk amongst themselves as they 
were being taken [behind the scenes, a man walks up, startles Jakūnienė; the interviewer asks 
him to leave]; [cut, new scene] she states that she does not remember the names of the 
perpetrators, but again mentions Narvilas, who participated in the rounding up of the Jews; 
recalls how one day after the killings a man named Vincas Jančauskas said that he shot Jews all 
night and complained that he did not get any Jewish goods [car drives past]; says that she heard 
that people plundered Jewish belongings [interview is cut off]. 
 
 

Box 1, Tape 2 
 
 

[02:] 00:41:22 – [02:] 08:36:23 
00:52 – 09:05 
 
She maintains that the residents of the city of Ylakiai plundered all of the Jewish belongings; 
recalls that she saw people wearing clothes that belonged to the victims; describes what she saw 
when she came to the city the day after the killings: the windows and doors of Jewish homes 
were wide open, there were no curtains in the windows, there were several broken bottles in the 
streets; states that all of the Jewish homes were open and the belongings plundered; expresses 
her belief that despite the fact that everyone in Ylakiai was very poor, their consciences should 
not have allowed them to plunder Jewish goods [car drives past]; says that the next day after the 
shooting, people came out of their homes and began talking about what happened; asserts that 
the local Lithuanians did not express any satisfaction that the Jews were all killed; says that in 
fact everyone got along well with the Jews in Ylakiai [car drives past; interview is paused]; 
maintains that there were no instances when Jewish goods were sold, but that she heard that 
people plundered good furniture from Jewish homes; adds further that she did not see this [a man 
walks past]; describes herself as very distraught after the killings; says she was not able to eat for 
a week.  
 
[02:] 08:36:24 – [02:] 19:00:24 
09:06 – 19:56 
 
She describes what she did to help a Jewish girl named Estera [Esther] Charvit; explains that 
Estera was from Skuodas and that she now lives in Israel; says that her parents were from 
Skuodas and that she was studying at the university in Kaunas when she was taken into the 
Kaunas (Kovno) ghetto; describes how after some time Estera was transported to Tryškiai to dig 
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in the swamps but she escaped before Christmas in 1943 and ran to Ylakiai because she was 
heading toward Skuodas; [dog barks continuously] she states that she ran to the home of two 
women who did want to take her in and that she also went to the pastor Gasiūnas to ask for 
advice; reports that the pastor also refused to take her in but that she was taken in by the 
Kazlauskas family in Gintalaičių village on Christmas Eve; says that she visited the Kazlauskas 
family in the summer [car drives past; cut, new scene]; states that Estera was very ragged in 
appearance because the people had not given her any new clothes [car drives past]; elaborates 
that Estera arrived at the home of the Kazlauskas family in the winter and that she saw her in 
the summer; repeats that Estera was very ragged; says that Estera now reminds her that she 
(Jakniūnienė) became very enraged and reproached the Kazlauskas family for not providing 
Estera with new clothes; states that she herself gave Estera some shoes and sewed her a new 
dress; says that she does not want to boast about this; goes on to talk about how the Germans 
retreated on 7 October 1944 and how she and the Kazlauskas family’s servant girl took Estera 
to the home of Mr. Malūkas to avoid danger as the Germans were retreating; continues by 
saying that the Russians arrived the next day and Estera returned to the Kazlauskas family, 
stayed there a while, and then left to be with friends in Mažeikiai; concludes that Estera found 
out that her parents were killed in the village of Dimitravas.  
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